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No. 360

STAATSKOERANT, 27 MAART 2009

GOVERNMENT NOTICES

SOUTH AFRICAN REVENUE SERVICE

No.32059 3

27 March 2009

REGULATIONS ISSUED UNDER SECTION 33 OF THE STAMP DUTIES ACT, 1968,

PROVIDING FOR THE DEMONETIZATION OF ADHESIVE REVENUE STAMPS AND

PRESCRIBING THE PROCEDURES FOR THE REFUND OF THE VALUE OF UNUSED

REVENUE STAMPS

By virtue of the power vested in me by section 33 of the Stamp Duties Act, 1968, (Act No. 77 of

1968), I, Trevor Andrew Manuel, Minister of Finance, hereby provide in the Schedule hereto, for

tile demonetization of adhesive revenue stamps, with effect from 1 November 2009, and

furthermore prescribe the procedures for the refund of the value of unused revenue stamps.

T. A. MANUEL

MINISTER OF FINANCE
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SCHEDULE

1. In these regulations any expression defined in the Stamp Duties Act, 1968 (Act No. 77 of

1968), shall bear the meaning so assigned to it, and "the Act" means the Stamp Duties Act,

1968 (Act No. 77 of 1968).

2. All adhesive revenue stamps will be demonetized with effect from 1 November 2009. On or

after that date adhesive revenue stamps may not be used for the payment of any stamp

duty, additional duty, penalty, interest, fee or for any purpose other than the claiming of a

refund as provided for in section 32 of the Act, read with paragraph 3.

3. The value of unused adhesive revenue stamps will be refunded in accordance with the

following procedures-

(a) An application for a refund must be made at any SARS Branch Office on form

Revenue 17, which is obtainable from any SARS Branch Office;

(b) An application for a refund must be made on or before 31 October 2010 and

applications made after that date will not be processed or considered;

(c) Adhesive revenue stamps which are undamaged and not pasted on the application

form or on any other paper or material must accompany the application for a refund

form and must be submitted intact;

(d) Proof of purchase of the adhesive revenue stamps must accompany the application

for refund of those stamps;

(e) A refund may only be made if the SARS Branch Office concerned is satisfied that

an application for refund complies with the requirements of subparagraphs (a) to

(d), the stamps are original and unused, and were lawfully acquired by the

applicant.

4. In determining whether revenue stamps were lawfully acquired or that statements made in

connection with an application are correct, the relevant SARS Branch Office may require

the applicant to furnish in the form of an affidavit or solemn declaration or otherwise proof of

any fact contained in those statements as is deemed necessary.

5. These provisions apply to all the denominations of adhesive revenue stamps.
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27 March 2009

REGULATIONS ISSUED UNDER SECTION 33 OF THE STAMP DUTIES ACT, 1968,

PROVIDING FOR THE DISCONTINUANCE OF THE USE OF REVENUE FRANKING

MACHINES AND PRESCRIBING THE PROCEDURES FOR THE REFUND OF THE UNUSED

REVENUE VALUE AS SET PER REVENUE FRANKING MACHINE

By virtue of the power vested in me by section 33 of the Stamp Duties Act, 1968, (Act No. 77 of

'1968), I, Trevor Andrew Manuel, Minister of Finance, hereby provide in the Schedule hereto, for

the discontinuance of the use of revenue franking machines for denoting the payment of stamp

duty, additional duty, penalty, interest or fee by means of impressed stamps, with effect from

1 November 2009, and furthermore prescribe the procedures for the refund of the unused

revenue value as set per revenue franking machine.

T. A. MANUEL

MINISTER OF FINANCE
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SCHEDULE

1. In this notice any expression defined in the Stamp Duties Act, 1968 (Act No. 77 of 1968),

shall bear the meaning so assigned to it, and "the Act" means the Stamp Duties Act, 1968

(Act No. 77 of 1968).

2. Revenue franking machines may not be used for the payment of any stamp duty, additional

duty, penalty, interest or fee on or after 1 November 2009.

3. The unused revenue value as set per franking machine will be refunded in terms of section

32 of the Act in accordance with the following procedures-

(a) An application for a refund must be made by the holder of the franking machine at

any SARS Branch Office on form Revenue 16, which is obtainable from any SARS

Branch Office;

(b) An application for a refund must be made on or before 31 October 2010 and

applications made after that date will not be processed or considered;

(c) The franking machine in question the seal of which is not broken and which has not

been tampered with must accompany the application for a refund;

(d) Proof of purchase of the revenue value as set on the franking machine must

accompany the application for refund;

(e) A refund may only be made if the SARS Branch Office concerned is satisfied that

any application for refund complies with the requirements of subparagraphs (a) to

(d), the franking machine was not interfered with in any way and that the revenue

value set per franking machine was lawfully acquired by the applicant in question.

4. In determining whether the revenue value set per franking machine presented for refund has

been lawfully acquired or that statements made in connection with an application are

correct, the relevant SARS Branch Office may require the applicant to furnish in the form of

an affidavit or solemn declaration or otherwise proof of any fact contained in those

statements as is deemed necessary.
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27 Maart 2009

REGULASIES UITGEVAARDIG INGEVOLGE ARTIKEL 33 VAN DIE WET OP SEeLREGTE,

1968, TEN EINDE VOORSIENING TE MAAK VIR DIE ONTMUNTING VAN INKOMSTE

PLAKSEeLS EN DIE VOORSKRYF VAN PROSEDURES VIR DIE TERUGBETALING VAN

DIE WAARDE VAN ONGEBRUIKTE INKOMSTESEeLS

Kragtens die bevoegdheid aan my verleen ingevolge artikel 33 van die Wet op Seelraqte, 1968

0Net No. 77 van 1968), maak ek, Trevor Andrew Manuel, Minister van Finansies, hiermee, in

die Bylae hierby, voorsiening vir die ontmunting van inkomste plakseels, met effek vanaf

1 November 2009, en skryf verder die prosedures voor vir die terugbetaling van die waarde van

ongebruikte inkomste plakseels.

T. A. MANUEi_

MINISTER VAN FINANSiES



8 NO.32059 GOVERNMENT GAZETTE, 27 MARCH 2009

BYLAE

1. In hierdie regulasies het enige uitdrukking waaraan daar in die Wet op Seelreqte, 1968

(Wet No. 77 van 1968), 'n betekenis toegeskryf is, sodanige betekenis, en beteken "die

Wet" die Wet op Seelreqte, 1968 \'Net No. 77 van 1968).

2. Aile inkomste plakseels word met ingang van 1 November 2009 ontmunt. Op of na daardie

datum kan inkomste plakseels nie gebruik word vir die betaling van enige seelreq.

addisionele seelreq, boete, rente, fooi of vir enige doel behalwe vir die eis van 'n

terugbetaling soos bedoel in artikel 32 van die Wet, saamgelees met paragraaf 3, nie.

3. Die waarde van ongebruikte plakseels sal ooreenkomstig die volgende prosedures

terugbetaal word:

(a) 'n Aansoek om terugbetaling moet by enige SARS Takkantoor, op vorm Inkomste 17,

wat verkrygbaar is by enige SARS Takkantoor, gedoen word;

(b) 'n Aansoek om 'n terugbetaling moet voor of op 31 Oktober 2010 gedoen word en

aansoeke wat na daardie datum gedoen word, sal nie verwerk of oorweeg word nie;

(c) Plakseels wat nie beskadig is nie en nie op die aansoekvorm of enige ander papier of

materiaal geplak is nie, moet die aansoekvorm vir 'n terugbetaling vergesel en moet

intakt ingedien word;

(d) Bewys van aankoop van die inkomste plakseels moet die aansoek om terugbetaling

van daardie seels vergesel;

(e) 'n Terugbetaling mag slegs gemaak word indien die betrokke SARS Takkantoor

oortuig is dat die aansoek om terugbetaling aan die vereistes van subparagrawe (a)

tot (d) voldoen, die seels eg en ongebruik is, en wettiglik deur die aansoeker verkry

is.

4. Ten einde te bepaal of inkornsteseels wettiglik verkry is of dat verklarings gemaak met

betrekking tot 'n aansoek korrek is, kan die betrokke SARS Takkantoor van die aansoeker

vereis om in die vorm van 'n beediqde verklaring of plegtige verklaring of andersins bewys

te lewer van enige feit vervat in sodanige verklarings soos wat nodig mag wees.

5. Hierdie bepalings is op aile denominasies van inkomste plakseels van toepassing.
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27 Maart 2009

REGULASIES UITGEVAARDIG INGEVOLGE ARTIKEL 33 VAN DIE WET OP SEeLREGTE,

1968, TEN EINDE VOORSIENING TE MAAK VIR DIE BEelNDIGING VAN DIE GEBRUIK

VAN INKOMSTE FRANKEERMASJIENE EN DIE VOORSKRYF VAN PROSEDURES VIR DIE

TERUGBETALING VAN DIE ONGEBRUIKTE INKOMSTEWAARDE AANGEDUI DEUR

INKOMSTE FRANKEERMASJIEN

Kragtens die bevoegdheid aan my verleen ingevolge artikel 33 van die Wet op Seelregte, 1968

CWet No. 77 van 1968), maak ek, Trevor Andrew Manuel, Minister van Finansies, hiermee, in

die Bylae hierby, voorsiening vir die beeindiqinp van die gebruik van inkomste frankeermasjiene

vir die aandui van betaling van seelreq, addisionele seelreq, boete, rente of fooi by wyse van

stempelseels, met effek vanaf 1 November 2009, en skryf verder die prosedures voor vir die

terugbetaling van die ongebruikte inkomstewaarde aangedui deur inkomste frankeermasjien.

T. A. MANUEl.

MINISTER VAN FINANSIES
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BYLAE

1. In hierdie kennisgewing het enige uitdrukking waaraan daar in die Wet op Seelreqte, 1968

(Wet No. 77 van 1968), 'n betekenis toegeskryf is, sodanige betekenis, en beteken "die

Wet" die Wet op Seelreqte, 1968 0Net No. 77 van 1968).

2. Inkomste frankeermasjiene mag nie gebruik word vir die betaling van enige seelreq,

addisionele seelreq, boete, rente of fooi op of na 1 November 2009 nie.

3. Die ongebruikte inkomstewaarde aangedui deur die frankeermasjien, sal ingevolge

artikel 32 van die Wet, ooreenkomstig die volgende prosedures terugbetaal word:

(a) Aansoek am terugbetaling moet deur die houer van die frankeermasjien by enige

SARS Takkantoor op vorm Inkomste 16, wat verkrygbaar is by enige SARS

Takkantoor, gedoen word.

(b) 'n Aansoek am 'n terugbetaling moet voor of op 31 Oktober 2010 gemaak word en

aansoeke wat na daardie datum gedoen word, sal nie verwerk of oorweeg word nie.

(c) Die betrokke frankeermasjien waarvan die see) nie gebreek of mee gepeuter is nie

moet die aansoek am 'n terugbetaling vergesel.

(d) Bewys van aankoop van die inkomstewaarde soos aangedui deur die frankeermasjien

moet die aansoek am terugbetaling vergesel.

(e) 'n Terugbetaling mag slegs gemaak word indien die betrokke SARS Takkantoor

oortuig is dat die aansoek am terugbetaling aan die vereistes van subparagrawe (a) tot

(d) voldoen, daar op geen wyse met die frankeermasjien gepeuter is nie en die

inkomstewaarde soos aangedui deur die frankeermasjien wettiglik deur die betrokke

aansoeker verkry is.

4. Ten einde te bepaal of die inkomstewaarde soos aangedui deur die frankeermajsien

aangebied vir terugbetaling wettiglik verkry is of dat verklarings gemaak met betrekking tot

'n aansoek korrek is, kan die betrokke SARS Takkantoor van die aansoeker vereis am in

die vorm van 'n beediqde verklaring of plegtige verklaring of andersins bewys te lewer van

enige feit vervat in sodanige verklarings soos wat nodig mag wees.
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Nomboro.360 27 THAFAMUHWE 2009

NDANGUlO DZO BVISWA NGA FHASI HA KHETHEKANVO 33 VA MULAVO WA

ZWITEMMBE ZWA MISHUMO, WA 1968, U ~ETSHEDZWA HA U SA TSHA VHA NA

NDEME HA ZWITEMMBE ZWA MBUELO NA U RANDELA MAITELE KHA U VHUISELA

MURAHU NDEME VA ZW'TEMMBE ZWA MBUELO ZWI SONGO SHlIMISWAHO

U ya nga maanda enda hweswa kha khethekanyo 33 ya Mulayo wa Zwijernrnbe zwa Mishumo,

wa 1968, (Mulayo wa Nomboro 77 wa 1968), Nne, Trevor Andrew Manuel, Minisita wa zwa

Gwama, ndi thano u netshedza kha Sheduju ya iii liriwalo, U sa tsha vha na ndeme ha

zwi!emmbe zwa mbuelo, u bva nga [a 1 ",-ara 2009, na u isa pnanda na u randela maitele a u

vhuisela murahu ndeme ya zwiternrnbe zwa mbuelo zwi songo shumiswaho.

T. A. MANUEL

MINISITA WA ZWA GWAMA
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SHEDU,=U

1. Kha idzi ndaulo ipfi !iriwe na [inwe [o talutshedzwaho kha Mulayo wa Zwitemmbe zwa

Mushumo, wa 1968 (Mulayo wa Nomboro. 77 wa 1968), [o hwala lha1utshedzo Ie ya

netshedzwa kha]o. na "Mulayo" zwiamba Mulayo wa Zwijernrnbe zwa Mushumo, wa 1968

(Mulayo wa Nomboro. 77 wa 1968).

2. Zwitemmbe zwa mbuelo zwothe a zwi tsha go vha na ndeme u bva nga [a 1 Lara 2009.

Nga [a kana nga murahu ha yeneyo datumu zwiternrnbe zwa mbuelo zwothe a zwi nga

shumiselwi u badelela mushumo muriwe na muriwe wa, mushumo nyengedzedzwa,

ndajiso, muingapfuma, mbadelo kana zwiriwe zwithu nga nndanl ha u u ita mbilo ya u

vhuisela murahu sa zwe zwa netshedzwa kha khethekanyo 32 ya Mulayo i tshi vhalwa na

phara 3.

3. Ndeme ya zwiternmbe zwa mbuelo i go vhuiselwa murahu u ya nga maitele a tevhelaho-

(a) Khumbelo ya u vhuisela murahu i fanelwa u itwa kha Ofisi ya Davhi [a SARS [inwe na

[inwe kha fomo ya Mbuelo 17, ine ya wan ala kha Ofisi ya Davhi [inwe na [inwe ja SARS;

(b) Khumbelo iriwe na iriwe ya u vhuisela murahu i fanela u itwa nga [a kana phanda ha 31

Khubvumedzi 2010 na uri khumbelo dzine dza itwa nga murahu ha iyi datumu a dzi nga

shumaniwi nadzo kana u dzhielwa ntha;

(e) Zwijernrnbe zwa mbuelo zwi songo tshinyalaho zwi songo nambatedzwaho kha fomo ya

khumbelo kana kha !iriwe bammbiri kana tshishumiswa zwi fanela u fhelekedza

khumbelo ya fomo ya u vhuisela murahu na uri i fanela u netshedzwa zwo fhelela;

(d) Vhutanzi ha u renga zwitemmbe zwa mbuelo vhu fanela u fhelekedza khumbelo ya u

vhuisela murahu ha izwo zwitemrnbe;

(e) U vhuisela murahu hu go itwa fhedzi arali Ofisi ya Davhi ja SARS yeneyo yo fushea nga

ha uri khumbelo ya u humisela murahu yo tevhedza lhogea dza phara thukhu (a) u
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swika (d), zwitemrnbe ndi zwa vhukuma na uri a zwo ngo shumiswa, na zwa uri zwo

waniwa Iwa mulayo nga muhumbeli.

4. Kha u ta arafi zwiternrnbe zwa mbuelo zwo wanala Iwa mulayo kana zwitatamennde zwo

itwaho zwi tshi itelwa khumbelo ndi zwa vhukuma, Ofisi ya Davhi 1a SARS i nga 10ga

muhumbeli a tshi dadza, fomo ya afidavithi kana u ana Iwa tshiofisi kana nga inwe ndila,

vhutanzi hune ha vha kha izwo zwitatamennde vhu QO dzhiwa ho tea.

5. U netshedzwa uhu hu shuma kha zwiternrnbe zwa mbuelo zwothe,
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27 THAFAMUHWE 2009

NDANGULO DZO BVISWA NGA FHASI HA KHETHEKANVO 33 VA MULAVO WA

ZWITEMMBE ZWA MISHLJMO, WA 1968, U ~ETSHEDZWA HA U SA TSHA SHUMISWA HA

MUTSHINI WA ZWITEMBE ZWA MBUELO NA U RANDELA MAITELE KHA U VHUISELA

MURAHU NDEME VA MBUELO DZI SONGO SHUMISWAHO U VA NGA MITSHINI WA

ZWITEMBE ZWA MBUELO

U yo. nga rnaanda enda hweswa kha khethekanyo 33 yo. Mulayo wa Zwijemrnbe zwa Mishumo,

wa 1968, (Mulayo wa Nomboro 77 wa 1968), Nl)e, Trevor Andrew Manuel, Minisila wa zwa

Gwama, ndi thana u netshedza kha Sheduju yo. i!i liriwalo, u so. tsha iswa phanda no. u

shumiswa ha mitshini wa zwiternrnbe zwa mbuelo kha u badela zwiternrnbe zwo. mushumo,

mushumo nyengedzedzwa, ndatiso, muingaptuma kana mbadelo dza zwijernrnbe zwo.

tshumelo, u bva nqa ja 1 ~o.ra 2009, no. u isa phanda no. u randela maitele a u vhuisela murahu

ndeme kha mitshini wa zwiternrnbe zwo. mbuelo.

T. A. MANUEL

MINISITA WA ZWA GWAMA
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1. Kha iyi ndivhadzo ipfi [inwe na 1iriwe 10 talutshedzwaho kha Mulayo wa Zwiternmbe zwa

Mushumo, wa 1968 (Mulayo wa Nomboro. 77 wa 1968), 10 hwala thalutshedzo Ie ya

netshedzwa khalo, na "Mulayo" zwi amba Mulayo wa Zwiternrnbe zwa Mishumo, wa 1968

(Mulayo wa Nomboro. 77 wa 1968).

2. Mitshini ya zwiternrnbe mbuelo a i nga shumiselwi u badelela mushumo muriwe na muriwe

wa zwiternmbe, mushumo nyengedzedzwa, ndatiso, muingapfuma, mbadelo nga 1a kana

nga murahu ha [a 1 Lara 2009.

3. Ndeme dza mbuelo i songo shumiswaho u ya nga mutshini wa zwiternmbe i go vhuiselwa

murahu u ya nga khethekanyo 32 ya Mulayo u ya nga maitele a tevhelaho-

(a) Khumbelo ya u vhuisela murahu i fanelwa u itwa nga mufari wa Mitshini wa

zwiternrnbe kha Ofisi ya Davhi [a SARS [inwe na [inwe kha fomo ya Mbuelo 16, ine

ya wanala kha Ofisi ya Davhi [inwe na [inwe 1aSARS;

(b) Khumbelo iriwe na inwe ya u vhuisela murahu i fanela u itwa nga [a kana phanda

ha 31 Khubvumedzi 2010 na uri khumbelo dzine dza itwa nga rnurahu ha iyi

datumu a dzi nga shurnaniwi nadzo kana u dzhielwa ntha;

(c) Mutshini wa zwitemrnbe wonoyo, mutibo u songo pwasheaho kana u song a

lingedzwaho u vulwa zwi fanela u fhelekedzwa khumbelo ya fomo ya u vhuisela

murahu;

(d) Vhutanzi ha u renga ndeme ya mbuelo sa zwo sumbedziswaho kha mutshini wa

zwiternrnbe zwi fanela u fhelekedza khumbelo ya u vhuisela murahu;

(e) U vhuisela murahu hu go itwa fhedzi arali Ofisi ya Davhi [a SARS yeneyo yo fushea

nga ha uri khumbelo ya u humisela murahu yo tevhedza [hodea dza phara [hukhu

(a) u swika (d), muitshini wa zwiternrnbe a u ngo silingwa nga iriwe ndila na uri

ndeme ya mbuelo u ya nga mutshini wa zwiternmbe yo waniwa Iwa mulayo nga

muhumbeli onoyo.
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4. Kha u ta arali ndeme ya mbuelo sa zwo sumbedzisiwaho u ya nga mutshini wa zwitemrnbe

wo netshedzwa hu tshi itelwa u vhuisela murahu wo wanala Iwa mulayo kana

zwitatamennde zwo itwaho zwi tshi itelwa khumbelo ndi zwa vhukuma, Ofisi ya Davhi La

SARS i nga 10ga muhumbeli a tshi gadza, fomo ya afidavithi kana u ana Iwa tshiofisi kana

nga iriwe ndila, vhutanzi hune ha vha kha izwo zwitatamennde vhu go dzhiwa ho tea.
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UPHIKO LWEZOKUQOQWA KWEZIMALI ZENTELA ENINGIZIMU AFRIKA

Nomb.360 27 MASHI 2009

IMIGOMO EKHISHWE NGAPHANSI KWESIGABA 33 SOMTHETHO WEZITEMBU

ZEMPAHLA, KA-1968, OWENZELWE UKUNGAKHOKHISWA MALI KWEZITEMBUL

ZEMALI EZINANYATHELISWAYO FllTHI OBEKA IZINDLELA ZOKUBUYISELWA IMALI

YEZITEMBU ZEMALI EZINGASETSHENZISWANGA

Ngegunya lamandla engiwanikiwe ngokwesigaba 33 soMthetho Wezitembu Zempahla, ka­

1968, (uMthetho onguNomb. 77 ka-1968), Mina, Trevor Andrew Manuel, uNgqongqoshe

Wezezimali, nginikeza iSheduli, yokungakhokhiswa mali kwezitembu zemali ezinamathefayo,

kusukela ngomhlaka-1 Novemba 2009, futhi ngibeka izindlela zokubuyiselwa imali yezitembu

zemali ezingasetshenziswanga.

T. A. MANUEL

UNGQONGQOSHE WEZEZIMALI
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ISHEDULI

1. Kule migomo noma ikuphi okuchazwe kuMthetho Wezitembu Zempahla, ka-1968,

(uMthetho ongul\lomb. 77 ka-1968), kuzolokhu kunaleyo ncazelo okunikezwe yona, futhi

"uMthetho" uchaza uMthetho Wezitembu Zempahla, ka-1968, (uMthetho onguNomb. 77 ka­

1968).

2. Zonke izitembu zemali ezinamathelayo azizukukhokhiswa mali kusukela ngomhlaka-1

Novemba 2009. Ngalolo suku noma emva kwalo izitembu zemali einamathelayo ngeke

zisebenze njengezitembu zokukhokhela impahla, impahla eyengeziwe, isijeziso, inzalo,

imali ekhokhwayo noma iyiphi enye inhloso ngaphandle kokuklema ukubuyiselwa imali

njengokushiwo kwisigaba 32 soMthetho,ngokufundwa nesigaba 3.

3. Imali yezitembu zemali ezinamathelayo izobuyiselwa ngale ndlela elandelayo-

(a) !sicelo sokubuyiselwa imali kufanele senziwe kunanoma iyiphi i-SARS Branch Office

kwifomu i-Revenue 17, etholakala kunoma iyiphi i-SARS Branch Office;

(b) Isicelo sokubuyiselwa imali kufanele senziwe ngaphambi noma ngomhlaka-31 Okthoba

2010 futhi izicelo ezenziwa emva kwalolu suku ngeke zinakwe noma zicutshungulwe;

(c) Izitembu zemali ezinamathelayo ezingalimele futhi ezingananyathelisiwe kwifomu

yesicelo noma kwelinye iphepha noma into ethile kufanele zilandele ifomu yesicelo

sokubuyiselwa imali futhi kufanele zifakwe emvilophini;

(d) Ubufakazi bokuthengwa kwezitembu zemali ezinamathelayo kufanele bulandele isicelo

sokubuyiselwa imali yezitembu zemali ezinamathelayo;

(e) Ukubuyiselwa imali kuzokwenziwa kuphela uma i-SARS Branch Office efanele

yenelisekile ukuthi isicelo sokubuyiselwa imali siyahambisana nezigatshana (a) kuya

ku-(d), izitembu ziwuqobelo futhi zingakaze zisebene, futhi zitholwe ngokusemthethweni

yilowo ofaka isicelo.

4. Ukubheka ukuthi izitembu zemali zitholakale ngokusemthethweni noma izitatimende

ezenziwe esicelweni ziyiqiniso, i-SARS Branch Office efanelekile ingacela ofaka isicelo

ukuba alethe, ngokwe-afidavithi noma incwadi efungelwe noma okunye okunjalo, ubufakazi

kwakho konke okuqukethwe ezitatimendeni njengokufanele.

5. Ie migomo isebenza kuzo zonke izinhlobo zezitembu zemali.
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IMIGOMO EKHISHWE NGAPHANSI KWESIGABA 33 SOMTHETHO WEZITEMBU

ZEMPAHLA, KA-1968, EYENZELWE UKUQEDWA KWAMA-REVENUE FRANKING

MACHINES FUTHI EBEKA IZINDLELA ZOKUBUYISELWA INANI LEMALI ELiBEKELWE 1­

REVENUE FRANKING MACHINE NGAYINYE ENGASETSHENZISWANGA

jr\jgegunya lamandla engiwanikiwe ngokwesigaba 33 soMthetho Wezitembu Zempahla, ka­

1968, (uMthetho onguNomb. 77 ka-1968), Mina, Trevor Andrew Manuel, uNgqongqoshe

Wezezimali, nginikeza iSheduli, yokuqedwa kwama-revenue franking machines aveza

ukukhokhelwa kwezitembu zempahla, impahla eyengeziwe, isjjeziso, inzalo, noma imali

ekhokhwayo ngendlela yezitembu ezibhaliwe, kusukela ngomhlaka-1 Novemba 2009, futhi

ngibeka izindlela zokubuyiselwa imali yenani lemali elibekelwe i-revenue franking machine

ngayinye engasetshenziswanga.

T. A. MANUEL

UNGQONGQOSHE WEZEZIMALl
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1. Kulesi saziso noma ikuphi okuchazwe kuMthetho Wezitembu Zempahla, ka-1968,

(uMthetho onguNomb. 77 ka-1968), kuzolokhu kunaleyo ncazelo okunikezwe yona, futhi

"uMthetho" uchaza uMthetho Wezitembu Zempahla, ka-1968 (uMthetho onguNomb. 77 ka­

1968).

2. Onke ama-revenue franking machines ngeke asetshenziswe ukukhokhelwa kwezitembu

zokukhokhela impahla, impahla eyengeziwe, isijeziso, inzalo noma imali ekhokhwayo emva

noma ngomhlaka-1 Novemba 2009.

3. Inani lemali engasetshenziswanga ngokwenani Ie-franking machine Iizobuyiselwa

ngokwesigaba 32 soMthetho ngale ndlela elandelayo-

(a) Isicelo sokubuyiselwa imali kufanele senziwe ngumnini we-franking machine

kunanoma iyiphi i-SARS Branch Office kwifomu i-Revenue 16, etholakala kunoma

iyiphi i-SARS Branch Office;

(b) Isicelo sokubuyiselwa imali kufanele senziwe ngaphambi noma ngomhlaka-31

Okthoba 2010 futhi izicelo ezenziwa emva kwalolu suku ngeke zinakwe noma

zicutshungulwe;

(c) l-frankinq machine okukhulunywa ngayo, enesivalo esingahlephukile futhi

engalinyaziwe, kufanele ilandele ifomu yesicelo sokubuyiselwa imali;

(d) Ubufakazi bokuthengwa kwe-franking machine kufanele bulandele isicelo

sokubuyiselwa imali;

(e) Ukubuyiselwa imali kuzokwenziwa kuphela uma i-SARS Branch Office efanete

yenelisekile ukuthi isicelo sokubuyiselwa imali siyahambisana nezigatshana (a) kuya

ku-(d), i-franking machine ingazange futhi imali yenani Ie-franking machine litholwe

ngokusemthethweni yilowo ofaka isicelo.

4. Ukubheka ukuthi inani lemali elibekelwe i-franking machine ngayinye eziswe ukuba

kubuyiswe litholakale ngokusemthethweni noma izitatimende ezenziwe esicelweni ziyiqiniso,

i-SARS Branch Office efanelekile ingacela ofaka isicelo ukuba alethe, ngokwe-afidavithi

noma incwadi efungelwe noma okunye okunjalo, ubufakazi kwakho konke okuqukethwe

ezitatimendeni njengokufanele.




